
GENERAL

how to say hello in vietnamese
Published: September 3, 2026  |  Index ID: #-

Introduction

When you travel to Vietnam or interact with Vietnamese speakers, the first thing you’ll notice is how warm and

respectful the greetings are. A simple “hello” can open doors, create instant rapport, and show that you respect the

local customs. In this guide, we’ll explore the most common ways to say hello in Vietnamese, how to pronounce

each phrase correctly, the cultural nuances that shape their usage, and practical tips for mastering these greetings

in everyday conversations. Whether you’re a language learner, a business traveler, or a curious friend, this article

will give you a solid foundation for greeting people in Vietnam with confidence and politeness.

The Importance of Greeting in Vietnamese Culture

In Vietnamese society, greetings are more than a polite formality; they are a reflection of respect, hierarchy, and

community values. Vietnamese people use greetings to establish a sense of belonging and to acknowledge the

social status of the other person. Because of this, choosing the right greeting can make a strong impression,

especially when you’re speaking to someone for the first time or in a professional setting.

Unlike in some cultures where a casual “hi” or “hey” is acceptable, Vietnamese greetings often require a certain

level of formality. For instance, addressing a senior colleague with “chào anh” (hello, older brother) or “chào

ch�Ë” (hello, older sister) shows respect. Conversely, greeting a close friend or younger person with “chào em” (hello,

younger one) indicates familiarity and affection. By mastering these variations, you’ll demonstrate cultural

awareness and build stronger relationships.

How to Say Hello in Vietnamese: Basic Phrases

Below are the most frequently used Vietnamese greetings. Each one has a specific context, tone, and level of

formality. Memorizing these phrases will give you a versatile toolkit for almost any situation.

“Xin chào” – The Most Common Greeting

“Xin chào” is the universal, neutral greeting that can be used in almost any situation. It translates roughly to “hello”

or “good day.” This phrase is appropriate for both formal and informal contexts, making it the safest option when

you’re unsure about the level of familiarity you share with the person.

“Chào anh/ch�Ë” – Addressing Older or Male/Female

When speaking to an older male, you can say “chào anh.” For an older female, “chào ch�Ë” is the correct form. These

phrases carry a respectful tone and are commonly used in business meetings, community events, and when

meeting elders for the first time. They also convey a sense of politeness that is valued in Vietnamese culture.

“Chào em” – Addressing Younger Person

If you’re greeting a younger individual or a friend who is younger than you, “chào em” is the appropriate choice.

This greeting is informal and friendly, often used among peers, classmates, and family members. It reflects a sense

of camaraderie and is typically accompanied by a slight nod or a friendly smile.

“Chào bu�Õi sáng/chi�Áu/t�Ñi” – Time �of �Day Greetings



•  Chào bu�Õi sáng – “Good morning.” Use this greeting before noon.

•  Chào bu�Õi chi�Áu – “Good afternoon.” Use it between noon and evening.

•  Chào bu�Õi t�Ñi – “Good evening.” Use it after sunset.

These greetings are particularly common in formal settings such as schools, offices, and religious institutions.

Using the correct time-of-day greeting shows attentiveness and respect for the recipient’s schedule.

Pronunciation Guide

Vietnamese pronunciation can be challenging for English speakers because of its tones and subtle vowel shifts.

Below is a simple guide to help you pronounce the most common greetings accurately.

Phonetics

1.  Xin chào – /sin (ƒa("Q(¢ò��

Xin is pronounced like “sin” but with a short, clipped vowel.

2.  Chào sounds like “chow” but with a slightly rolled “ch.”

•  Chào as above.

•  Anh is pronounced like “ahng” with a nasal ending.

•  Ch�Ë sounds like “chee,” but the “i” is shorter.

•  Em is pronounced like “ehm,” with a short “e.”

•  Focus on the vowel shifts in “bu�Õi” (sounds like “boo-ay”).

Tone and Pitch

Vietnamese is a tonal language, meaning the pitch can change the meaning of a word. While greetings are

generally neutral, the tone should remain smooth and friendly. Avoid abrupt changes in pitch, and try to keep your

voice steady. Listening to native speakers, practicing with audio resources, and repeating phrases aloud will help

you internalize the correct tones.

Variations and Contextual Usage

Knowing the base greetings is essential, but understanding when and how to use them is equally important.

Vietnamese greetings are shaped by formality, age, gender, and the setting. Below, we break down these variations

to help you choose the most appropriate phrase.

Formal vs. Informal

•  Formal – Use “chào anh,” “chào ch�Ë,” or “chào bu�Õi sáng/chi�Áu/t�Ñi” in business meetings, official ceremonies, and 

when addressing strangers or elders.

•  Informal – “Xin chào” and “chào em” are suitable for friends, classmates, and younger family members.

Regional Dialects

Vietnam is divided into three major regions: North, Central, and South. Each has subtle differences in pronunciation

and slang. For instance, in the North, “chào” might sound slightly more clipped, while in the South, it can be a bit

more relaxed. Being aware of these variations can help you adapt your greetings when traveling across the country.

Business Settings

In a professional environment, it’s customary to use titles and last names. For example, “Chào anh Nguy�Ån” or

“Chào ch�Ë Hoàng” adds a layer of respect. Pair the greeting with a handshake or a slight bow, and keep your tone



respectful.

Casual Friendships

When greeting friends, you can use “xin chào” or “chào em.” Adding a friendly smile or a light nod signals warmth. If

you’re in a relaxed setting, you can also say “Chào m�ëng” (welcome) as a friendly variation.

Cultural Etiquette When Greeting

Beyond words, Vietnamese greetings involve nonverbal cues. Understanding these cues can help you avoid social

faux pas.

Handshake, Bow, and Hand Placement

•  In formal contexts, a firm handshake is common. Hold the other person’s hand with your palm facing down.

•  When greeting elders, a slight bow of the head or a small nod is respectful.

•  In casual settings, a friendly wave or a high-five can be appropriate, especially among peers.

Respectful Titles

Vietnamese culture places great emphasis on hierarchy. When greeting, it’s best to use the person’s title (e.g.,

“anh” for older males, “ch�Ë” for older females) or their last name. If you’re unsure, err on the side of formality.

Avoiding Mistakes

•  Don’t use “chào” with someone of the same age or younger unless you’re close friends.

•  Avoid using “chào” in a very formal or ceremonial context without a title.

•  Never use a greeting that sounds too casual in a business meeting.

Common Mistakes and How to Avoid Them

Even native speakers can make errors when greeting. Below are some common pitfalls and tips to avoid them.

•  Using the wrong tone. The Vietnamese language is tonal; mispronouncing “chào” can change its meaning. 

Practice with a native speaker or use pronunciation apps.

•  Neglecting titles. In a professional setting, omitting titles can be seen as disrespectful. Always ask if you’re 

unsure.

•  Over �formal in casual settings. Using “chào anh” with a close friend may feel stiff. Switch to “xin chào” or “chào 

em.”

•  Nonverbal mismatch. A firm handshake with a very young child may feel intimidating. Adjust your greeting 

style to the person’s age.

Practice Exercises

To cement your understanding, try these exercises. They’ll help you practice pronunciation, contextual usage, and

cultural etiquette.

Dialogue Examples

Scenario: Greeting a friend at a café.  You: “Xin chào, Em! B�¡n có kh�Ïe không?”  Friend: “Chào anh! Tôi kh�Ïe, c�£m ��âà”  
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